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PROPUS DE NOUS
ABOUT US | SOBRE NOS

Avec une expeérience de plus de
40 ans dans la menuiserie, la
societé TECHNICDOOR est un
fabricant de panneau de porte
d’entree. Il utilise des matériaux
de qualités comme par exem-
ple le liege et 'aluminium.

Au besoin de crée sa propre
margue de porte d’entrée du a
la demande du marché. En 2016
TECHNICDOOR commence a
fabriquer trois types de portes,
MONOBLOC 80mm, 95mm et
pivotante 120mm.

Nos engagements pour les an-
nées suivantes, est de dévelo-
pper nos produits avec des ma-
tériaux premium, répondre aux
besoins de toutes clienteles avec
plusieurs types de portes (35mm,
72mm ECO MONOBLOC, 72mm
Premium MONOBLOC) ainsi que
plusieurs modeéles disponibles.
Nous avons le privilege de vous
présenter le nouveau catalogue
de produits 2021 avec toutes les
informations nécessaires.

Notre Philosophie est de répon-
dre aux besoins de nos clients
au niveau qualité/prix ainsi que
respecter tous engagement
contractuel.

Fort de succes et d’'une crois-
sance de plus de 20% a I'année
2019, un nouveau site de pro-
duction modernisé est opeéra-
tionnel a partir de 2020. La
societé compte agrandir son
personnel dans les prochaines
années, avoir son propre réseau
de livraison afin de diminuer les
couts d’'opérations. Une equipe
Francophone est a votre dispo-
sition en cas de besoin.

Nous restons disponibles pour
une rencontre et étudier la pos-
sibilité d’'un futur partenariat.

With over 40 years of experien-
ce in carpentry, TECHNICDOOR is
a manufacturer of entrance door
panels. TECHNICDOOR uses high-
-quality materials, such as cork and
aluminum.

In need of creating our own brand
of entrance doors, due to market
demand, in 2016 TECHNICDOOR
starts to manufacture three types
of MONOBLOCK doors of 80mm,
95mm and the pivot door of 120mm.
Our commitments for the coming
years are to develop our products
with premium materials, to meet
the needs of all kinds of custo-
mers with various types of doors
(35mm, 72mm ECO MONOBLOCK,
72mm Premium MONOBLOCK), as
well as with several models availa-
ble.

We are privileged to present you
the new 2021 product catalog with
all the necessary information.

Our philosophy is to respond to the
needs of our customers in terms of
quality / price, as well as respec-
ting all contractual commitments.
Based on the success and growth
of more than 20% in 2019, a new
modernized production site will be
operational from 2020 onwards.
The company intends to increase
its team in the coming years, to
have its own distribution network
in order to lower the operational
costs. A French-speaking team is
at your disposal, if necessary.

We remain available for a meeting
and to study the possibility of a fu-
ture partnership.

Com mais de 40 anos de experi-
éncia em carpintaria, a TECHNIC-
DOOR ¢ fabricante de painéis para
portas de entrada. A TECHNICDO-
OR usa materiais de qualidade, como
por exemplo cortica e aluminio.

Na necessidade de criar a sua pro-
pria marca de porta de entrada
devido a procura do mercado. Em
2016, a TECHNICDOOR comeca a
fabricar trés tipos de portas MO-
NOBLOCO de 80 mm, 95 mm e a
pivotante de 120 mm.

O NOSSO COMpPromissos para os
proximos anos, sao de desenvol-
ver 0s nossos produtos com ma-
teriais premium, para responder as
necessidades de todos os clientes
com varios tipos de portas (35mm,
72mm ECO MONOBLOCO, 72mm
Premium MONOBLOCO), bem
como varios modelos disponiveis.
Temos o privilégio de vos apresen-
tar o novo catalogo de produtos
2021 com todas as informacdes
necessarias.

A nossa filosofia é responder as
necessidades dos nossos clientes
a nivel de qualidade / preco, bem
como respeitar todos os compro-
missos contratuais.

Com base num sucesso e num
crescimento de mais de 20% no
ano de 2019, um novo local de pro-
ducdo modernizado estara opera-
cional a partir de 2020. A empresa
pretende aumentar a sua equipe
nos proximos anos, ter a sua pro-
pria rede de distribuicdo para po-
der baixar os custos operacionais.
Uma equipe francofona esta a sua
disposi¢cao, se necessario.
Permanecemos disponiveis para
uma reuniao e para estudar a pos-
sibilidade de uma futura parceria.



OUVRIR DES PORTES PARTOUT DANS LE MONDE
OPENING DOORS ALL OVER THE WORLD
A ABRIR PORTAS EM TODO O MUNDO

Produits Technicdoor

Products Technicdoor | Produtos TechnicDoor

16 12.000+ 18.000+

Présent dans 16Pays Unités produites Unités produites Exportées
Present in 16 Countries Units produced Units produced for export
Presentes em 16 Palses Unidades produzidas Unidades produzidas Exportadas
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TECHNICDOOR

PORTAIL | GATES | PORTOES







MODELE | MODEL | MODELO

PARIS

PORTILLON PORTAIL BATTANT
Gate | Portdo Double Leaf Gate | Portsdo de Duas Folhas

FORMES POSSIBLES | POSSIBLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS
Portillon / Portail Battant | Gate /Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

um ‘ Na \ -
ﬁD‘hd‘ﬂh‘Dﬂ

SENS DES LAMES | SENSE OF BLADES | DIRECAO DE LAMINAS
Portillon / Portail Battant | Gate / Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

8 | PORTAIL | GATES | PORTOES



LAMES 100/20
Blades 100/20 | Lédminas 100,20

+ 1 q I ¢

PORTAIL COULISSANT

CLOTURE
Sliding Gate | Portdo de Correr Fencing | Gradeamento

FORMES POSSIBLES | POSS/BLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portail Coulissant | Siding Gate | Portdo de Correr

L

A

SENS DES LAMES | SENSE OF BLADES | DIRECAO DE LAMINAS

Portail Coulissant | S/iding Gate | Portdo de Correr
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MODELE | MODEL | MODELO

NANTES

PORTILLON PORTAIL BATTANT
Gate | Portdo Double Leaf Gate | Portdo de Duas Folhas

FORMES POSSIBLES | POSS/BLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS
Portillon / Portail Battant | Gate /Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

0o \ Na ‘ Dy
ﬂD‘hﬂ‘ﬂb’Dﬂ

SENS DES LAMES | SENSE OF BLADES | DIRECAO DE LAMINAS
Portillon / Portail Battant | Gate / Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

10 | PORTAIL | GATES | PORTOES



LAMES 100/20
Blades 100/20 | Laminas 100,20

+ 1 d§ I &5

[

PORTAIL COULISSANT

CLOTURE
Sliding Gate | Portdo de Correr Fencing | Gradeamento

FORMES POSSIBLES | POSS/BLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portail Coulissant | Siding Gate | Portéo de Correr

A

A B

SENS DES LAMES | SENSE OF BLADES | DIRECAO DE LAMINAS

Portail Coulissant | Sliding Gate | Portdo de Correr
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MODELE | MODEL | MODELO

DIJON

PORTILLON PORTAIL BATTANT
Gate | Portdo Double Leaf Gate | Portdo de Duas Folhas

FORMES POSSIBLES | POSSIBLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS
Portillon / Portail Battant | Gate /Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

um ‘ Na \ a

SENS DES LAMES | SENSE OF BLADES | DIRECAO DE LAMINAS
Portillon / Portail Battant | Gate / Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

14 | PORTAIL | GATES | PORTOES



LAMES 200/20
Blades 200/20 | Lédminas 200,20

9 ] ] 5

PORTAIL COULISSANT CLOTURE
Sliding Gate | Portdo de Correr Fencing | Gradeamento

FORMES POSSIBLES | POSS/BLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portail Coulissant | Siding Gate | Portdo de Correr

1

A

- JI

SENS DES LAMES | SENSE OF BLADES | DIRECAO DE LAMINAS

Portail Coulissant | S/iding Gate | Portdo de Correr
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MODELE | MODEL | MODELO

LYON

PORTILLON PORTAIL BATTANT
Gate | Portdo Double Leaf Gate | Portdo de Duas Folhas

FORMES POSSIBLES | POSS/BLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS
Portillon / Portail Battant | Gate /Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

0o \ Na ‘ Dy

SENS DES LAMES | SENSE OF BLADES | DIRECAO DE LAMINAS
Portillon / Portail Battant | Gate / Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

16 | PORTAIL | GATES | PORTOES



LAMES 200/20
Blades 200,20 | Léminas 200,20

9 ] ] 5

i
PORTAIL COULISSANT CLOTURE
Sliding Gate | Portdo de Correr Fencing | Gradeamento

FORMES POSSIBLES | POSS/BLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portail Coulissant | Siding Gate | Portéo de Correr

A

A B

SENS DES LAMES | SENSE OF BLADES | DIRECAO DE LAMINAS

Portail Coulissant | Sliding Gate | Portdo de Correr
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PORTILLON PORTAIL BATTANT
Gate | Portdo Double Leaf Gate | Portsdo de Duas Folhas

FORMES POSSIBLES | POSS/IBLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portillon / Portail Battant | Gate /Double Leaf Gate | Portédo / Portéo de Duas Folhas

\ Na | an

SENS DES LAMES | SENSE OF BLADES | DIRECAO DE LAMINAS

Portillon / Portail Battant | Gate /Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

18 | PORTAIL | GATES | PORTOES



LAMES 200/20
Blades 200/20 | Lédminas 200,20

9 ] ] 5

PORTAIL COULISSANT CLOTURE
Sliding Gate | Portdo de Correr Fencing | Gradeamento

FORMES POSSIBLES | POSS/IBLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portail Coulissant | Siding Gate | Portdo de Correr

)

B

SENS DES LAMES | SENSE OF BLADES | DIRECAO DE LAMINAS

Portail Coulissant | S/iding Gate | Portdo de Correr

TECHNICDOOR™ | 19









MODELE | MODEL | MODELO

BORDEAUX

PORTILLON PORTAIL BATTANT
Gate | Portdo Double Leaf Gate | Portsdo de Duas Folhas

FORMES POSSIBLES | POSSIBLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS
Portillon / Portail Battant | Gate /Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

um ‘ Na \ -
ﬁm‘bd‘ﬂm‘hﬂ

SENS DES LAMES | SENSE OF BLADES | DIRECAO DE LAMINAS
Portillon / Portail Battant | Gate / Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

22 | PORTAIL | GATES | PORTOES



LAMES 80/20 LAMES 100/20
Blades 80/20 | Lédminas 80,20 Blades 100/20 | Lédminas 100,20

1 {1 &4 7T ¢

PORTAIL COULISSANT

CLOTURE
Sliding Gate | Portdo de Correr Fencing | Gradeamento

FORMES POSSIBLES | POSS/BLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portail Coulissant | Siding Gate | Portdo de Correr

L

A

SENS DES LAMES | SENSE OF BLADES | DIRECAO DE LAMINAS

Portail Coulissant | S/iding Gate | Portdo de Correr
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MODELE | MODEL | MODELO

METEZ

PORTILLON PORTAIL BATTANT
Gate | Portdo Double Leaf Gate | Portdo de Duas Folhas

FORMES POSSIBLES | POSS/BLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS
Portillon / Portail Battant | Gate /Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

0o \ Na ‘ Dy
ﬂD‘hﬂ‘ﬂb’Dﬂ

SENS DES LAMES | SENSE OF BLADES | DIRECAO DE LAMINAS
Portillon / Portail Battant | Gate / Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

24 | PORTAIL | GATES | PORTOES



LAMES 80/20
Blades 80/20 | Lédminas 80,20

—1

PORTAIL COULISSANT CLOTURE
Sliding Gate | Portdo de Correr Fencing | Gradeamento

FORMES POSSIBLES | POSS/BLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portail Coulissant | Siding Gate | Portéo de Correr

SENS DES LAMES | SENSE OF BLADES | DIRECAO DE LAMINAS

Portail Coulissant | Sliding Gate | Portdo de Correr
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MODELE | MODEL | MODELO

LILLE

PORTILLON PORTAIL BATTANT
Gate | Portdo Double Leaf Gate | Portdo de Duas Folhas

FORMES POSSIBLES | POSS/IBLE FORMS | FORMAS POSS/VEIS
Portillon / Portail Battant | Gate /Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

uE ‘ Na \ a
ﬁm‘hd‘ﬂm‘bﬂ

26 | PORTAIL | GATES | PORTOES



LAMES 80/20 LAMES 200/20 LAMES 20/20
Blades 80/20 | Lédminas 80,20 Blades 200/20 | Lédminas 200,/20 Blades 20/20 | Léminas 20,20

1 CE R S T

PORTAIL COULISSANT CLOTURE
Sliding Gate | Portdo de Correr Fencing | Gradeamento

FORMES POSSIBLES | POSSIBLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portail Coulissant | Siding Gate | Portéo de Correr

1 D

A B
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PORTILLON PORTAIL BATTANT
Gate | Portdo Double Leaf Gate | Portsdo de Duas Folhas

FORMES POSSIBLES | POSS/BLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portillon / Portail Battant | Gate /Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

‘ Na | an

28 | PORTAIL | GATES | PORTOES



LAMES 20/20 LAMES 200/20
Blades 20/20 | Léaminas 20/20 Blades 200/20 | Lédminas 200,20

{5 q [ [ 5

PORTAIL COULISSANT CLOTURE
Sliding Gate | Portdo de Correr Fencing | Gradeamento

FORMES POSSIBLES | POSS/BLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portail Coulissant | Siding Gate | Portdo de Correr

)

B
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MODELE | MODEL | MODELO

MARSEILLE

PORTILLON PORTAIL BATTANT
Gate | Portdo Double Leaf Gate | Portdo de Duas Folhas

FORMES POSSIBLES | POSS/IBLE FORMS | FORMAS POSS/VEIS
Portillon / Portail Battant | Gate /Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

uE ‘ Na \ a

32 | PORTAIL | GATES | PORTOES



LAMES 20/20 LAMES 200/20
Blades 20/20 | Lédminas 20,20  Blades 200/20 | Léminas 200,/20

{5 q [ [ 5

PORTAIL COULISSANT CLOTURE
Sliding Gate | Portdo de Correr Fencing | Gradeamento

FORMES POSSIBLES | POSSIBLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portail Coulissant | Siding Gate | Portéo de Correr

L1 D

A B
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MODELE | MODEL | MODELO

RENNES

PORTILLON PORTAIL BATTANT
Gate | Portdo Double Leaf Gate | Portdo de Duas Folhas

FORMES POSSIBLES | POSS/BLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS
Portillon / Portail Battant | Gate /Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

LI

A

SENS DES LAMES | SENSE OF BLADES | DIRECAO DE LAMINAS
Portillon / Portail Battant | Gate / Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

34 | PORTAIL | GATES | PORTOES



LAMES 150/20
Blades 150/20 | Lédminas 150,20

N NN AN

N
B
-
-
B
B
B
-
O
B
O

PORTAIL COULISSANT CLOTURE
Sliding Gate | Portdo de Correr Fencing | Gradeamento

FORMES POSSIBLES | POSS/BLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portail Coulissant | Siding Gate | Portéo de Correr

L1

A

SENS DES LAMES | SENSE OF BLADES | DIRECAO DE LAMINAS

Portail Coulissant | Sliding Gate | Portdo de Correr
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MODELE | MODEL | MODELO

MONACO

PORTILLON PORTAIL BATTANT
Gate | Portdo Double Leaf Gate | Portdo de Duas Folhas

FORMES POSSIBLES | POSS/IBLE FORMS | FORMAS POSS/VEIS
Portillon / Portail Battant | Gate /Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

uE ‘ Na \ a

36 | PORTAIL | GATES | PORTOES



PANNEAU ALU 20MM

Aluminium Panel 20mm | Painel de Aluminio 20mm

PORTAIL COULISSANT CLOTURE
Sliding Gate | Portdo de Correr Fencing | Gradeamento

FORMES POSSIBLES | POSSIBLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portail Coulissant | Siding Gate | Portéo de Correr

1 D

A B
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MODELE | MODEL | MODELO

MONTPELLIER

PORTILLON PORTAIL BATTANT
Gate | Portdo Double Leaf Gate | Portdo de Duas Folhas

FORMES POSSIBLES | POSS/BLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS
Portillon / Portail Battant | Gate /Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

LI

A

40 | PORTAIL | GATES | PORTOES



ALU 2,5MM
Alu 25mm | Alu 2,5mm

PORTAIL COULISSANT CLOTURE
Sliding Gate | Portdo de Correr Fencing | Gradeamento

FORMES POSSIBLES | POSS/IBLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portail Coulissant | Siding Gate | Portéo de Correr

1

A
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MODELE | MODEL | MODELO

CANNES

PORTILLON PORTAIL BATTANT
Gate | Portdo Double Leaf Gate | Portsdo de Duas Folhas

FORMES POSSIBLES | POSS/IBLE FORMS | FORMAS POSS/VEIS
Portillon / Portail Battant | Gate /Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

uE ‘ Na \ a

42 | PORTAIL | GATES | PORTOES



ALU 2,5MM
Alu25mm | Alu 25mm

PORTAIL COULISSANT CLOTURE
Sliding Gate | Portdo de Correr Fencing | Gradeamento

FORMES POSSIBLES | POSSIBLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portail Coulissant | Siding Gate | Portéo de Correr

L1 D

A B
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PORTILLON PORTAIL BATTANT
Gate | Portdo Double Leaf Gate | Portsdo de Duas Folhas

FORMES POSSIBLES | POSS/BLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portillon / Portail Battant | Gate /Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

‘ Na | an

44 | PORTAIL | GATES | PORTOES



LAMES 200/20
ALU Blades 200,20 | Lédminas 200,/20

9 ] ] 5

PORTAIL COULISSANT CLOTURE
Sliding Gate | Portdo de Correr Fencing | Gradeamento

FORMES POSSIBLES | POSS/BLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portail Coulissant | Siding Gate | Portdo de Correr

)

B
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MODELE | MODEL | MODELO

LE MANS

PORTILLON PORTAIL BATTANT
Gate | Portdo Double Leaf Gate | Portdo de Duas Folhas

FORMES POSSIBLES | POSS/IBLE FORMS | FORMAS POSS/VEIS
Portillon / Portail Battant | Gate /Double Leaf Gate | Portdo / Portdo de Duas Folhas

uE ‘ Na \ a

46 | PORTAIL | GATES | PORTOES



PANNEAU ALU 20MM
ALU Aluminium Panel 20mm | Painel de Aluminio 20mm

PORTAIL COULISSANT CLOTURE
Sliding Gate | Portdo de Correr Fencing | Gradeamento

FORMES POSSIBLES | POSSIBLE FORMS | FORMAS POSSIVEIS

Portail Coulissant | Siding Gate | Portéo de Correr

1 D

A B
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AUTOMATISME POUR PORTAIL

AUTOMATION FOR GATES | AUTOMACAO PARA PORTOES

Pour Portail Battant For Swing Gates Para Portbes de duas folhas
Pour Portail Coulissant For Sliding Gates Para Portbes de Correr
Ligne Hight Speed Hight Speed Line Linha Hight Speed
Acessoires Acessories Acessorios

TECHNICDOOR® | 49



AUTOMATISME POUR PORTAILS BATTANTS
AUTOMATION FOR SWING GATES | AUTOMACAO PARA PORTOES de Duas

folhas

50 | PORTAIL | GATES | PORTOES

OLTRE 1824KCE

Kit de butée ESPECIAL-24V «embed» jusqu’a 1,8
mt / 100KG par feuille

Stopper Kit ESPECIAL-24V “embed” up to 1.8 mt
/ 100KG per sheet

Kit de Batente ESPECIAL-24V “embutir” até 1,8
mt/TO00KG por folha

WINGO3524KCE

Kit d’arrét irr. 24V pour feuille de 3,5 m
Stop Kit irr. 24V for 3.5mt sheet
Kit de Batente irr. 24V para folha de 3,5mt

TOO3024KLT

Kit butée télescopique, 24V - feuilles jusqu’a 3
metres et 300kg

Telescopic stop kit, 24V - leaves up to 3 meters
and 300kg

Kit de batente telescopio, 24V - folhas até 3
metros e 300kg

TOO4524KLT

Kit butée télescopique, 24 V - feuilles jusqu’a 4,5
metres et 250Kgs

Telescopic stop kit, 24 'V - leaves up to 4.5 meters
and 250Kgs

Kit de batente telescopico, 24 V - folhas até 4,5
metros e 250Kgs

HOPPKCE

Kit d'arrét articulé, 24V - feuilles jusqu'a 2,3m
BLUEBUS
Articulated stop kit, 24V - leaves up to 2.3mts
BLUEBUS
Kit de batente articulado, 24V - folhas até 2,3mts
BLUEBUS

2 moteurs Oltre Central MC424L + 1 émetteur +
photocellules EPMB + 1 luciole ELDC

2 Oltre Central MC424L engines + 1 emitter +
EPMB photocells + 1 ELDC firefly

2 motores Oltre Central MC424L + 1 emissor +
Fotocelulas EPMB + 1 pirilampo ELDC

2 moteurs WG3524 + Central
émetteurs + Photocellules

2 WG3524 engines + MC424 Central + 2 emitters
+ Photocells

2 motores WG3524 + Central MC424 + 2
emissores + Fotocelulas

MC424 + 2

2 moteurs TOO3024 + Central MC424 + émetteur
FLO2RE + photocellules EPM

2 TOO3024 engines + Central MC424 + FLO2ZRE
emitter + EPM photocells

2 motores TOO3024 + Central MC424 + Emissor
FLOZRE + Fotocélulas EPM

2 moteurs TOO4524 + Central MC424 + émetteur
FLO2RE + photocellules EPM + ELDC firefly

2 TOO4524 engines + Central MC424 + FLOZRE
emitter + EPM photocells + ELDC firefly

2 motores TOO4524 + Central MC424 + Emissor
FLO2ZRE + Fotocélulas EPM + Pirilampo ELDC

2 moteurs HO7124 + HO7224 + récepteur OXI +
1 émetteur ON2E + photocellules EPMB + ELDC
Firefly

2 HO7Z124 Engines + HO7224 + OX| Receiver + 1
ONZE Emitter + EPMB Photocells + ELDC Firefly
2 Motores HO7124+HO7224 + Recetor OX/ + 1
Emissor ON2E + Fotocélulas EPMB + Pirilampo
ELDC



LINCE 230Vac

Il dispose de 3 courses différentes, (300 mm, 400
mm et 600 mm), permettant 'automatisation des
portails jusqu’a 4 metres par vantail.

It has 3 different strokes, (300mm, 400mm and
600mm), allowing the automation of gates up to
4 meters per leaf.

Apresenta 3 cursos diferentes, (300mm, 400mm
e 600mm) possibilitam a automatizacdo de
portbes até 4 metros por folha.

LINCE 24Vdc

Il dispose de 3 courses différentes, (300 mm, 400
mm et 600 mm), permettant 'automatisation des
portails jusqu’a 4 metres par vantail.

It has 3 different strokes, (300mm, 400mm and
600mm), allowing the automation of gates up to
4 meters per leaf.

Apresenta 3 cursos diferentes, (300mm, 400mm
e 600mm) possibilitam a automatizacdo de
portées até 4 metros por folha.

JAG 230Vac

Comprend deux courses différentes (400 et 600
mm)

Features two different strokes (400 and 600mm)
Apresenta dois cursos diferentes (400 e 600mm)

JAG 24Vdc

Comprend deux courses différentes (400 et 600
mm)

Features two different strokes (400 and 600mm)
Apresenta dois cursos diferentes (400 e 600mm)

2 moteurs 110Vac ou 30Vac + 1 tableau de
commande MC2 + 2 commandes FALK + 1
photocellules MF30 + Accessoires de montage

2 110Vac or 30Vac motors + 1 MC2 control panel +
2 FALK controls + 1 MF30 photocells + Mounting
accessories

2 Motores 110Vac ou 30Vac + 1 Central eletronica
MC2 + 2 Comandos FALK + 1 Fotocélulas MF30 +
Acessorios de montagem

2 moteurs 24Vdc + 1 tableau de commande MCI1
+ 2 commandes FALK + 1 photocellules MF30
+ 2 batteries 12Vdc / 1.2Ah + 1 transformateur
TRF8OVA + Accessoires de montage

2 24V dc motors + 1 MCII control panel + 2 FALK
controls + 1 MF30 photocells + 2 12Vdc / 12Ah
batteries + 1 TRFSOVA transformer + Mounting
accessories

2 Motores 24Vdc + 1 Central eletronica MCII
+ 2 Comandos FALK + 1 Fotocélulas MF30 + 2
Baterias 12Vdc/1.2Ah + 1 Transformador TRFSOVA
+ Acessorios de montagem

2 moteurs 110Vac ou 30Vac + 1 tableau de
commande MC2 + 2 commandes FALK + 1
photocellules MF30 + Accessoires de montage

2 110Vac or 30Vac motors + 1 MC2 control panel +
2 FALK controls + 1 MF30 photocells + Mounting
accessories

2 Motores 110Vac ou 30Vac + 1 Central eletronica
MC2 + 2 Comandos FALK + 1 Fotocélulas MF30 +
Acessorios de montagem

2 moteurs 24Vdc + 1 tableau de commande MCI1
+ 2 commandes FALK + 1 photocellules MF30
+ 2 batteries 12Vdc / 1.2Ah + 1 transformateur
TRF8OVA + Accessoires de montage

2 24Vdc motors + 1 MCII control panel + 2 FALK
controls + 1 MF30 photocells + 2 12Vdc / 1.2Ah
batteries + 1 TRFSOVA transformer + Mounting
accessories

2 Motores 24Vdc + 1 Central eletronica MCII
+ 2 Comandos FALK + 1 Fotocélulas MF30 + 2
Baterias 12Vdc/1.2Ah + 1 Transformador TRFSOVA
+ Acessorios de montagem
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AUTOMATISME POUR PORTAILS COULISSANT
AUTOMATION FOR SLIDING GATES | AUTOMACAO PARA PORTOES DE

CORRER
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SLH400KCE

Kit pour portail coulissant jusqu’a 400kgs et 6mts
de vantail, 24V BlueBUS

Kit for sliding gate up to 400kgs and émts of leaf,
24V BlueBUS

Kit para portdo de correr até 400kgs e 6mts de
folha, 24V BlueBUS

RB40OKCE

Kit pour portail coulissant jusqu'a 400kgs, 24V
BlueBUS MASTER / SLAVE

Kit for sliding gate up to 400kgs, 24V BlueBUS
MASTER /' SLAVE

Kit para portdo de correr até 400kgs, 24V
BlueBUS MASTER / SLAVE

RB60OOKCE

Kit pour portail coulissant jusqu’a 600kgs, 24V
BlueBUS MASTER / SLAVE

Kit for sliding gate up to 600kgs, 24V BlueBUS
MASTER / SLAVE

Kit para portdo de correr até 600kgs, 24V
BlueBUS MASTER /' SLAVE

RBTOOOKCE

Kit pour portail coulissant jusqu’a 1000kgs, 24V
BlueBUS MASTER / SLAVE

Kit for sliding gate up to 1000kgs, 24V BlueBUS
MASTER /' SLAVE

Kit para portdo de correr até 1000kgs, 24V
BlueBUS MASTER / SLAVE

RDKCE

Kit pour portail coulissant jusqu’a 400kgs, 24V
Kit for sliding gate up to 400kgs, 24V
Kit para portdo de correr até 400kgs, 24V

Moteur SLH400 + récepteur OX| + photocellules
EPMB + ELDC firefly + 2 émetteurs

SLHA400 engine + OXlI receiver + EPMB photocells
+ ELDC firefly + 2 emitters

Motor SLH400 + Recetor OX| + Fotocelulas EPMB
+ Pirilampo ELDC + 2 Emissores

Moteur RB400 + Récepteur Central + 2 émetteurs
+ photocellules EPMB + éclair ELDC

RB400 engine + Central Receiver + 2 emitter +
EPMB Photocells + ELDC Firefly

Motor RB400 + Central Recetor + 2 emissor +
Fotocelulas EPMB + Pirilampo ELDC

Moteur RB600O + Récepteur Central RBA3 + 2
émetteurs + photocellules EPMB + éclair ELDC
Motor RB600 + Central RBA3 Receiver + 2 emitter
+ EPMB photocells + ELDC lightning bolt

Motor RB600 + Central RBA3 Recetor + 2 emissor
+ Fotocelulas EPMB + Pirilampo ELDC

Moteur RB100O + récepteur OXI + 2 émetteurs +
photocellules EPMB + ELDC firefly

RBIO0OO0 engine + OX| receiver + 2 emitter + EPMB
photocells + ELDC firefly

Motor RBIOOO + Recetor OX| + 2 emissor +
Fotocelulas EPMB + Pirilampo ELDC

Moteur avec récepteur central et intégré +
photocellules EPM + émetteur FLO2RE + éclair
ELDC + sélecteur a clé EKS

Motor with central and integrated receiver + EPM
photocells + FLO2RE emitter + ELDC firefly + EKS
key selector

Motor com central e recetor Integrado +
Fotocelulas EPM + Emissor FLOZ2RE + Pirilampo
ELDC + Selector de chave EKS



3 N7 %@ 1405 |
Nice Wi-Fi

=

Garage door

=

Main gate

CONTROLE DES AUTOMATISATIONS DE NICE VIA SMARTPHONE
Control of Nice automations via smartphone | Controle de automacdes Nice via smartphone
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LIGNE HIGH-SPEED
HIGH-SPEED LINE | LINHA HIGH-SPEED

TO5024HS

Kit d'arrét irr. 24V pour feuille jusgu’a 5mt ou
400Kg

Stop Kit irr. 24V for sheet up to 5mt or 400Kg
Kit de Batente irr. 24V para folha até 5mt ou
400Kg

TO6024HS

Kit d'arrét irr. 24V par feuille jusgu’'a 6mt ou
1450Kg

Stop Kit irr. 24V per sheet up to émt or 1450Kg
Kit de Batente irr. 24V p/folha até 6mt ou 1450Kg

WG3524HS
[ I —
Kit darrét irr. 24V par feuille jusqu'a 3mt ou
200Kg

Stop Kit irr. 24V per sheet up to 3mt or 200KgKit
de Batente irr. 24V p/folha até 3mt ou 200Kg

TTN3724HS

Kit d’arrét télescopique irr. 24V par feuille jusqu’a
3,7 mt ou 450 kg

Telescopic Stop Kit irr. 24V per sheet up to 3.7mt
or 450Kg

Kit de Batente telescopico irr. 24V p/folha até
3,7mt ou 450Kg

TTN6024HS

Kit d’arrét télescopique irr. 24V par feuille jusqu’a
6mt ou 450 kg

Telescopic Stop Kit irr. 24V per sheet up to 6mt
or 450Kg

Kit de Batente telescopico irr. 24V p/folha até
6mt ou 450Kg

HYKEHS

Kit d’arrét articulé irr. 24V pour feuille jusqu’a 3mt
ou 270Kg

Kit of articulated stop irr. 24V for sheet up to 3mt
or 270Kg

Kit de Batente articulado irr. 24V para folha até
3mt ou 270Kg
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2 TO5024HS + 1 tableau de commande MC824H
+ 1 récepteur OXI + 1 émetteur FLO2RE +
photocellules EPMB

2 TO5024HS + 1 MC824H control panel + 1 OXI|
receiver + 1 FLOZRE emitter + EPMB photocells
2 TO5024HS + 1 central MC824H + 1 recetor OXI +
T emissor FLO2RE + Fotocelulas EPMB

2 TOB0O24HS + 1 tableau de commande MC824H
+ 1 récepteur OXI + 1 émetteur FLO2RE +
photocellules EPMB

2 TO60O24HS + 1 MC824H control panel + 1 OX|
receiver + 1 FLO2RE emitter + EPMB photocells
2 TO6024HS + 1 central MC824H + 1 recetor OXI +
T emissor FLOZRE + Fotocelulas EPMB

2 WG3524HS + 1 tableau de commande MC824H
+ 1 récepteur OXI + 1 émetteur FLO2RE +
photocellules EPMB

2 WG3524HS + 1 MC824H control panel + 1 OXI
receiver + 1 FLO2RE emitter + EPMB photocells
2 WG3524HS + 1 central MC824H + 1 recetor OXI
+ 1 emissor FLO2RE + Fotocelulas EPMB

2 TTN3724HS + 1 tableau de commande MC824H
+ 1 récepteur OXI + 1 émetteur FLO2RE +
photocellules EPMB

2 TTN3724HS + 1 MC824H control panel + 1 OX]
receiver + 1 FLOZRE emitter + EPMB photocells
2 TTN3724HS + 1 central MC824H + 1 recetor OXI|
+ 1 emissor FLO2RE + Fotocelulas EPMB

2 TTN6O24HS + 1 tableau de commande MC824H
+ 1 récepteur OXI + 1 émetteur FLO2RE +
photocellules EPMB

2 TTN60O24HS + 1 MC824H control panel + 1 OXI
receiver + 1 FLO2RE emitter + EPMB photocells
2 TTN60O24HS + 1 central MC824H + 1 recetor OXI
+ 1 emissor FLO2RE + Fotocelulas EPMB

1 HK7024HS + 1 HK7224HS + 1 récepteur OXI + 1
émetteur FLO2RE + photocellules EPMB

1 HK7024HS + 1 HK7224HS + 1 OX/ receiver + 1
FLO2RE emitter + EPMB photocells

1 HK7024HS + 1 HK7224HS + 1 recetor OX/ + 1
emissor FLO2ZRE + Fotocelulas EPMB



MFAB3024HS

Kit d'arrét intégré 24V pour vantail jusqu'a 3mt
ou 300kg

Built-in stop kit 24V for leaf up to 3mt or 300kg
Kit de batente de embutir 24\ para folha até 3mt
ou 300kg

RB500HS

Kit coulissant 24 V pour feuilles jusqu’a 500 kg -
44 cm par seconde

24V Sliding Kit for sheets up to 500kg - 44cm
per second

Kit de Correr 24V para folhas até 500kg - 44cm
por segundo

RUN4OOHS

Kit coulissant 24 V pour feuilles jusqu’'a 400 kg -
70 cm par seconde

24V Sliding Kit for sheets up to 400kg - 70cm
per second

Kit de Correr 24V para folhas até 400kg - 70cm
por segundo

RUN1200HS

Kit coulissant 24 V pour feuilles jusqu’a 1200 kg -
37 cm par seconde

24V Sliding Kit for sheets up to 1200kg - 37cm
per second

Kit de Correr 24 \/ para folhas até 1200kg - 37cm
por segundo

2 ME3024HS + 2 boites entonnoir Déverrouillage
MECF + 2 MEA3 + 1 tableau de commande
MC824H + 1 récepteur OXI + 1 émetteur FLO2RE
+ photocellules EPMB

2 ME3024HS + 2 Funnel boxes MECF + 2 Unlock
MEA3 + 1 MC824H control panel + 1 OX| receiver
+ 1 FLO2RE emitter + EPMB photocells

2 ME3024HS + 2 Caixas de fun. MECF + 2 Desbloq.
MEA3 + 1 Central MC824H + 1 recetor OX/ + 1
emissor FLO2RE + Fotocelulas EPMB

1 RB500HS + 1 récepteur OXI + 1 émetteur
FLO2RE + photocellules EPMB

1 RB500HS + 1 OXl receiver + 1 FLOZRE emitter +
EPMB photocells

1 RB500HS + ] recetor OXI + 1 emissor FLO2RE +

Fotocelulas EPMB

1 RUN4OOHS + 1 récepteur OXI + 1 émetteur
FLO2RE + photocellules EPMB

1 RUN4OOHS + 1 OXlI receiver + 1 FLOZRE emitter
+ EPMB photocells

1 RUN4OOHS + 1 recetor OXI| + T emissor FLO2RE
+ Fotocelulas EPMB

1T RUNI200HS + 1 récepteur OXI + 1 émetteur
FLO2RE + photocellules EPMB

1 RUNI200OHS + 1 OXl receiver + 1 FLO2RE emitter
+ EPMB photocells

1 RUNI2O0OHS + 1 recetor OX| + 1 emissor FLOZRE
+ Fotocelulas EPMB
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ACCESSOIRES | ACCESSOIRES | ACESSORIOS

PHOTOCELLULES | PHOTOCELLS | FOTOCELULAS

EPS

Photocellules SLIM
SLIM photocells
Fotocélulas SLIM

EPM

Photocellules MEDIUM
MEDIUM photocells
Fotocélulas MEDIUM

EPL

Photocellules LARGE
LARGE photocells
Fotocélulas LARGE

EPSB

Photocellules Bluebus SLIM
Bluebus SLIM photocells
Fotocélulas Bluebus SLIM

Nice

EPMB

Photocellules Bluebus MEDIUM
Bluebus MEDIUM photocells
Fotocélulas Bluebus MEDIUM

EPLB

Photocellules Bluebus LARGE
Bluebus LARGE photocells
Fotocélulas Bluebus LARGE

ROA6

Crémaillére pour portail coulissant
Sliding gate rack

Cremalheira para portdo de correr
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EMETTEURS | EMITTERS | EMISSORES

FLO2RE

Emetteur Rolling Code 2 canaux
Rolling Code 2 channel transmitter
Emissor 2 canais Rolling Code

FLO4RE

Emetteur Rolling Code 4 canaux
Rolling Code 4 channel transmitter
Emissor 4 canais Rolling Code

LUCIOLES | FIREFLIES | PIRILAMPOS

ELDC

Lampes de poche 24V / 12V Bluebus
Firefly 24V / 12V Bluebus

Pirilampos 24V / 12\ Bluebus




RAL 9110 RAL 9016 RAL 8019 RAL 7016 RAL 9016 RAL 7016 NOIR 100

RAL 9110

RAL 9006 RAL 8014 RAL 7035
RAL 9010 BRUN 650 GRIS 900 NOIR 200 NOIR 900

Pour des raisons techniques relatives a I'impression, les couleurs réelles peuvent différer de celles présentées sur les illustrations et les photographies. Avant
'achat, il est recommandé des consulter un agent commercial

For tech

ca 3S 5 relat t inting, the actual colours rr from those ONs and ph ‘aphs. Prior to purchase, it is recom-

las apresentadas

coes e nas fotografias. Antes da compra, recomenda-se



RAL9010 RAL 9007 RAL 9005 RAL 8017 RAL 7024 RAL 70T RAL 6005

RAL 3004 RAL 1015

RAL 9005

RAL 8014

RAL 7022

RAL 5003 BLUE 600 MARS

RAL 701 RAL 1015

RAL 9010 RAL 9005

Pour des raisons techniques relatives a I'impression, les couleurs réelles peuvent différer de celles présentées sur les illustrations et les photographies. Avant
I'achat, il est recommande des consulter un agent commercial.

printing, the actual colours may differ from those shown on the il trations and photographs. Prior to purchase, it is recom-

pressao, as cores reais podem diferir das apresentadas nas ilustracées e nas fotografias. Antes da compra, recomenda-se






FICHE TECNIQUE

DATA SHEET | FICHA TECNICA

Portillon Gate Portdo
Portail a Battant Double Leaf Gate Portdo de Duas Folhas
Portail Coulissant Sliding Gate Portdo de correr
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PORTILLON
GATE | PORTAO

| E

A. Hauteur du pilier

B. Hauteur de la portail
C.60mm

D. Dimension réglable de 15 a
20mm

E. Dimension réglable de 30 a
40mm

A. Pillar height

B. Gate height

C. 60mm

D. Dimension adjustable from 15 to
20mm

E. Dimension adjustable from 30
to 40mm

A. Altura dos pilares

B. Altura do portdo

C. 60mm

D. Dimensdo ajustavel de 15 a 20
mm

E. Dimensdo ajustavel de 30 a 40
mm

|
—7
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. Jeu 25mm

Jeu 15mm

. Largeur de la porte
Largeur du pilier

OO0 mP

. 25mm clearance
I5mm clearance
Gate width

Abutment width

. Folga de 25 mm

. Folga de 15 mm

. Largura do portdo
. Largura do pilar

COoOm> DO



CARACTERISTIQUES

- Section du montant 10x50mm

- Section de la traverse 90x40mm

- Peinture label Qualicoat/Qualimarine/Qualanod
- Quincaillerie INOX/ALU laquée

- Bague laiton

- Assemblage mécano assemblé par emboitement
- Aluminium 100% recyclable

CHARACTERISTICS

- Section of the upright 10x50mm

- Cross section 90x40mm

- Qualicoat / Qualimarine / Qualanod label painting
- INOX / ALU lacquered hardware

- Brass ring

- Mechanical assembly assembled by interlocking

- 100% recyclable aluminum

CARACTERISTICAS

- Secdo da vertical 10x50mm

- Secdo transversal 90x40mm

- Pintura de etiquetas Qualicoat /' Qualimarine / Qua-
lanod

- Hardware lacado INOX / ALU

- Anel de bronze

- Montagem mecanica montada por intertravamento
- Aluminio 100% reciclavel

OPTIONS

- Ganche életrigue pous portillon.
- Portail battant manuel (Serrure, poignée alu,
cylindre securité, arrét de portail et sabot).

OPTIONS

- Electric strike for gate.
- Manual swing gate (Lock, aluminum handle, security
cylinder, gate stop).

OPCOES

- Trinco elétrico para portdo.
- Portdo de batente manual (fechadura, puxador de
aluminio, cilindro de seguranca, batente de portdo).

ACCESSOIRES INCLUS
ACCESSORIES INCLUDED

ACESSORIOS INCLUIDOS

INCLUS
INCLUDED
INCLUIDO

OPTION
OPTION
OPCAO

- QUALINARINE Ty onse auvent: €3
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DESSIN TECHNIQUE
TECHNICAL DRAWING | DESENHO TECNICO
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PORTAIL A BATTANT
DOUBLE LEAF GATES | PORTAO DE DUAS FOLHAS

C
— S D
A B
= i = — E

A. Hauteur du pilier A. Pillar height A. Altura dos pilares

B. Hauteur de la portail B. Gate height B. Altura do portédo

C.60mm C. 60mm C. 60mm

D. Dimension réglable de 15 & D. Dimension adjustable from 15 to  D. Dimensdo ajustavel de 15 a 20

20mm “Omm-— . e -

E. Dimension réglable de 30 & E. Dimension adjustable from 30 E. Dimens&o ajustavel de 30 a 40

’ to 40mm mm

40mm
A. Jeu 25mm
B. Jeu 25mm

A E B C. Largeur de la porte
D. Largeur du pilier
E. Jeu 10mm
] L] L A. 25mm clearance
B. 25mm clearance
C. Gate width
D. Abutment width
E. 10mm clearance
C
A. Folga de 25 mm
B. Folga de 25 mm
D C. Largura do portdo

D. Largura do pilar

E. Folga de 10 mm



CARACTERISTIQUES

- Section du montant 10x50mm

- Section de la traverse 90x40mm

- Peinture label Qualicoat/Qualimarine/Qualanod
- Quincaillerie INOX/ALU laquée

- Bague laiton

- Assemblage mécano assemblé par emboitement
- Aluminium 100% recyclable

CHARACTERISTICS

- Section of the upright TOx50mm

- Cross section 90x40mm

- Qualicoat /' Qualimarine /' Qualanod label painting
- INOX / ALU lacquered hardware

- Brass ring

- Mechanical assembly assembled by interlocking

- 100% recyclable aluminum

CARACTERISTICAS

- Secdo da vertical 10x50mm

- Secdo transversal 90x40mm

- Pintura de etiquetas Qualicoat /' Qualimarine / Qua-
lanod

- Hardware lacado INOX / ALU

- Anel de bronze

- Montagem mecdnica montada por intertravamento
- aluminio 100% reciclavel

OPTIONS

- Portail battant manuel (Serrure, poignée alu,
cylindre securité, arrét de portail et sabot).

OPTIONS

- Manual swing gate (Lock, aluminum handle, security
cylinder, gate stop).

OPCOES

- Portdo de batente manual (fechadura, puxador de
aluminio, cilindro de seguranca, batente de portdo).
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ACCESSOIRES INCLUS
ACCESSORIES INCLUDED

ACESSORIOS INCLUIDOS
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INCLUS
INCLUDED
INCLUIDO

OPTION
OPTION
OPCAO

- QUALINARINE Ty onse auvent: €3



DESSIN TECHNIQUE
TECHNICAL DRAWING | DESENHO TECNICO
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PORTAIL COULISSANT
SLIDING GATE | PORTAO DE CORRER

A
C D
]
[ ‘
B
A. Queue de portail 300mm A. 300mm gate tail A. Cauda de portdo de 300 mm
B. 30mm B. 30mm B. 30mm
C. Hauteur de la porte C. Gate height C. Altura do portéo
D. Pillar height D. Altura dos pilares

D. Hauteur du pilier

. Jeu 50mm

. Jeu 50mm

. Largeur du pilier

. Largeur du portail
Largeur entre piliers

50mm clearance
50mm clearance
Abutment width

Gate width

Width between pillars

. Folga de 50mm

. Folga de 50mm

. Largura do pilar

. Largura do portdo
E. Largura entre pilares

\
[
[
\
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CARACTERISTIQUES

- Section du montant 10x50mm

- Section de la traverse 90x40mm

- Peinture label Qualicoat/Qualimarine/Qualanod
- Quincaillerie INOX/ALU laquée

- Bague laiton

- Assemblage mécano assemblé par emboitement
- Aluminium 100% recyclable

CHARACTERISTICS

- Section of the upright TOx50mm

- Cross section 90x40mm

- Qualicoat /' Qualimarine /' Qualanod label painting
- INOX / ALU lacquered hardware

- Brass ring

- Mechanical assembly assembled by interlocking

- 100% recyclable aluminum

CARACTERISTICAS

- Secdo da vertical 10x50mm

- Secdo transversal 90x40mm

- Pintura de etiquetas Qualicoat /' Qualimarine / Qua-
lanod

- Hardware lacado INOX / ALU

- Anel de bronze

- Montagem mecdnica montada por intertravamento
- Aluminio 100% reciclavel

OPTIONS

- Portillon intégré.
- Portail coulissant manuel (Serrure, poignée alu,
cylindre securité, arrét de portail et battue).

OPTIONS

- Integrated gate.
- Manual sliding gate (Lock, aluminum handle,
security cylinder, gate stop and beat).

OPCOES

- Portao integrado.

- Portao deslizante manual (fechadura, puxador de
aluminio, cilindro de seguranca, batente de portdo e
quia).

ACCESSOIRES INCLUS
ACCESSORIES INCLUDED

ACESSORIOS INCLUIDOS

INCLUS
INCLUDED
INCLUIDO
N 9
E
o )
OPTION
OPTION
OPCAO

- QUALINARINE Ty onse auvent: €3
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DESSIN TECHNIQUE
TECHNICAL DRAWING | DESENHO TECNICO
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Catraia Norte, 17
3050-206 Luso
Mealhada - Portugal

www.technicdoor.com
info.technicdoor@gmail.com
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